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DE  Mit der innovativen Akkutechnologie von SOMPEX® bringen unsere be-
leuchteten Globen der FLEX-Serie Licht genau dorthin, wo Sie es wünschen 
– völlig unabhängig vom Stromanschluss. Die neueste Generation vereint tech-
nische Raffinesse mit maximaler Freiheit: Ob auf der Terrasse, im Wintergarten 
oder an Ihrem ganz persönlichen Lieblingsort – der FLEX-Globus begleitet Sie 
überallhin und bleibt dabei ein stilvoller Blickfang.

Entdecken Sie die FLEX-Variante auf Seite 22.

EN  With SOMPEX®’s innovative battery technology, our illuminated globes 
from the FLEX series bring light exaactly where you want it – completely inde-
pendent of any power outlet. This latest generation combines technical sophis-
tication with maximum flexibility: whether on the terrace, in the conservatory, 
or at your favorite spot – the FLEX globe goes wherever you go and always 
remains a stylish eye-catcher.

Discover the FLEX edition on page 22.

Liudger Böll
Geschäftsführer  / CEO
TROIKA Germany GmbH

TECHNIK TRIFFT FREIHEIT

TECHNOLOGY MEETS FREEDOM

SOMPEX® AKKUTECHNOLOGIE: JETZT IN JEDEM „FLEX“-GLOBUS.

SOMPEX® BATTERY TECHNOLOGY – NOW IN EVERY “FLEX” GLOBE.
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LEUCHTGLOBEN

ILLUMINATED GLOBES

DE  Unsere Leuchtgloben verbinden Funktiona-
lität mit Ästhetik. Mit stimmungsvollem Licht und 
klaren geografischen Details sind sie ein High-
light für jedes Zuhause oder Büro – dekorativ, 
lehrreich und ein Blickfang bei Tag und Nacht.

EN  Our illuminated globes combine functio-
nality with aesthetics. Featuring atmospheric 
lighting and clear geographical details, they 
make a striking addition to any home or office 
– decorative, educational, and eye-catching by 
day and night.
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EIN GLOBUS, 
UNENDLICHE ENTDECKUNGEN

ONE GLOBE,
ENDLESS DISCOVERIES.
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TERRA LIGHT 
SCHÖNER LICHTEFFEKT
DE  Ein attraktiver Blickfang, der sich 
nützlich macht: Der englisch beschrifte-
te Globus TERRA LIGHT schafft schnelle 
Orientierung in Ortsfragen und ist mit 
seiner großen Farbauswahl und seiner 
integrierten LED-Beleuchtung gleichzei-
tig ein dekoratives Accessoire für Büro, 
Wohnbereich sowie Kinder- und Ju-
gendzimmer. Zur weiteren Ausstattung 
gehören das hochwertig verchromte 
Metallgestell sowie ein schwarzes Kabel 
mit Euro-Stecker und Schalter.

EN  BEAUTIFUL LIGHT EFFECT.
An attractive eye-catcher that makes it-
self useful: The English-language glo-
be TERRA LIGHT provides quick orien-
tation in local issues and is at the same 
time a decorative accessory for offices, 
living rooms and children‘s rooms with 
its large color selection and integra-
ted LED lighting. Other features include 
the high-quality chrome-plated metal 
frame and a black cable with Euro plug 
and switch. 

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2511C-BKSI/CH
black;silver-coloured

G2511C-BLBR/AB
bronze coloured/dark blue

G2511C-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

G2511C-SISI/CH
silver-coloured

4<ANEANO=ahbhhf> 4<ANEANO=ahcdfc>

4<ANEANO=ahbiaf>4<ANEANO=ahbifa>

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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BESTAUNEN SIE DAS NÄCHTLICHE LEUCHTEN DER STÄDTE UNSERER ERDE.

MARVEL AT THE NOCTURNAL GLOW OF OUR WORLD‘S CITIES.

TERRA CITY LIGHT

CITY LIGHTSGLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2511C-LBAO/CH
light blue;beige

G2511C-P2P2/CH
green;blue

G2511C-P4CL/CH
green;dark blue

4<ANEANO=ahbhjj>4<ANEANO=ahbhgi>

4<ANEANO=ahbidg>

Packing Unit: 2Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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TERRA MILKY WAY 
DEN STERNEN GANZ NAH
DE  In der Milchstraße zu Hause.   
Der TERRA MILKY WAY Globus bie-
tet Ihnen einen umfassenden Eindruck 
von der Milchstraße mit ihren wichtigs-
ten Konstellationen wie den Tierkreis-
zeichen oder Sternbildern aus der grie-
chischen Mythologie. Eine Besonderheit 
ist die stimmungsvolle LED-Beleuch-
tung, die sofort an einen sternenklaren 
Abendhimmel denken lässt. 

EN  CLOSE TO THE STARS.
At home in the Milky Way. The TERRA 
MILKY WAY globe offers you a com-
prehensive impression of the Milky 
Way with its most important constella-
tions such as the signs of the zodiac or 
constellations from Greek mythology. A 
special feature is the atmospheric LED 
lighting, which immediately makes you 
think of a starry evening sky. 

EINE GALAXIE
VOLLER GEHEIMNISSE

A GALAXY 
FULL OF SECRETS

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2511C-MWBK/GM
black

G2511C-MWDB/GM
blue4<ANEANO=ahbibc> 4<ANEANO=ahbicj>Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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USB TYPE CUSB TYPE A

20
WATT

NEWLADESTECKER / CHARGING PLUG

DE  Einheitlicher Stecker 
für alle Leuchtglobus-Modelle

Der ultimative Ladestecker.
Mit moderner GaN- und Power-Delivery-Tech-
nologie bietet dieses 20-Watt-Schnellladegerät 
maximale Leistung bei minimaler Größe. Über 
den USB-A-Anschluss wird der Leuchtglobus 
zuverlässig geladen, während sich über USB-C 
gleichzeitig ein zweites Gerät betreiben lässt. 
Kompakt, leicht und robust: Das Gehäuse aus 
weißem Kunststoff vereint starke Leistung mit mi-
nimalistischem Design.

EN  Universal plug 
for all illuminated globe models

The Ultimate Charger.
Equipped with advanced GaN and Power Deli-
very technology, this 20-watt fast charger deli-
vers maximum performance in a compact form. 
The USB-A port reliably powers your illumina-
ted globe, while the USB-C port allows you to 
charge a second device simultaneously. Com-
pact, lightweight, and durable: the white plastic 
casing combines powerful performance with mi-
nimalist design.

CHA20/WH
white 4<ANEANO=adiajj>Packing Unit: 6
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SOJUS CITY LIGHT
TOPOGRAFIE SPÜREN, LICHTER BESTAUNEN
DE  Der beleuchtete Standglobus SOJUS CITY 
LIGHT setzt mit eleganter Gestaltung und LED-
Beleuchtung stilvolle Akzente in Wohn- und Ge-
schäftsräumen. Die integrierte Beleuchtung hebt 
Metropolen hervor, die bei Nacht hell erstrah-
len – wie ein Blick aus dem Weltall. Der robus-
te Standfuß, das matt verchromte Gestell und 
reliefartige Gebirge verleihen dem Globus eine 
exklusive Note. In der blau-grünen Farbvariante 
passt er harmonisch in verschiedene Raumkon-
zepte. Mit einem Durchmesser von 43 cm, einer 
Höhe von 1,32 m und einer beweglichen Ach-
se verbindet der SOJUS CITY LIGHT Design und 
Funktionalität.

EN  FEEL THE TOPOGRAPHY, MARVEL AT THE 
LIGHTS: The illuminated SOJUS CITY LIGHT 
stand globe adds stylish accents to living and 
office spaces with its elegant design and LED 
lighting. The integrated illumination highlights 
metropolises that shine brightly at night—like a 
view from space. Its sturdy base, matte chrome 
frame, and relief-like mountain ranges give the 
globe an exclusive touch. In the blue-green co-
lor variant, it harmonizes effortlessly with vari-
ous interior styles. With a diameter of 43 cm, a 
height of 1.32 m, and a movable axis, the SOJUS 
CITY LIGHT combines design and functionality 
seamlessly.



MATT  VERCHROMTER STANDFUSS 

MATT CHROME-PLATED BASE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

CITY LIGHTS

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G4321C-P4CL/MC
green;blue 4<ANEANO=ahccga>Packing Unit: 1
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SOJUS LIGHT
DIE WELT ZUHAUSE
DE  Mit seiner hochwertigen Gestaltung 
inklusive LED-Licht schafft der englisch-
sprachig beschriftete Standglobus SO-
JUS LIGHT einen attraktiven Blickfang in 
privaten Wohnbereichen ebenso wie in 
Geschäftsräumen. Der stabile Fuß, das 
verchromte Metallgestell und die glän-
zende Weltkugel mit ihren reliefartig 
ausgearbeiteten Gebirgen strahlen da-
bei maximale Exklusivität aus. 

EN  THE WORLD AT HOME.   
With its high-quality design including 
LED light, the English-language SOJUS 
LIGHT globe stand is an attractive eye-
catcher in private living areas as well as 
in business premises. The sturdy foot, 
the chromed metal frame and the shiny 
globe with its relief-like mountains ra-
diate maximum exclusivity.

ANTIKGOLDEN GEBÜRSTETER STANDFUSS

ANTIQUE GOLD BRUSHED BASE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

G4321C-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

4<ANEANO=ahceic>
Packing Unit: 1
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GLÄNZEND VERCHROMTER STANDFUSS

SHINY CHROME-PLATED BASE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

G4321C-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

G4321C-P2P2/CH
green;blue

G4321C-BKSI/CH
black;silver-coloured

G4321C-SISI/CH
silver-coloured

4<ANEANO=ahcace> 4<ANEANO=ahcaaa>

4<ANEANO=ahcabh>4<ANEANO=ahcadb>

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1Packing Unit: 1
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INNOVATIVE LICHTSTEUERUNG 
PER TOUCH

INNOVATIVE LIGHT CONTROL 
VIA TOUCH

TOUCH

DE  Die Touch-Steuerung ermöglicht ein 
komfortables Ein- und Ausschalten direkt 
am Sockel.

1x Touch – Licht auf kleiner Stufe
2x Touch – Licht auf mittlerer Stufe
3x Touch – Licht auf höchster Stufe
4x Touch – Licht aus

EN  The touch control allows for conve-
nient switching on and off directly at the 
base.

1x Touch – Light at low level
2x Touch – Light at medium level
3x Touch – Light at highest level
4x Touch – Light off

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

NEW

Infos zu TOUCH – 
QR-CODE SCANNEN!

Information about TOUCH –
Scan the QR code!
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DE  Der LED-Leuchtglobus mit moderner Touch-
funktion, der STELLAR LIGHT TOUCH. Ein leich-
ter Fingertipp auf den Sockel genügt, um das 
integrierte LED-Licht einzuschalten und stufen-
weise zwischen drei Helligkeitsstufen zu wech-
seln – ganz ohne sichtbaren Schalter. Der hoch-
wertige Globus mit 30 cm Durchmesser zeigt 
ein detailreiches Kartenrelief und lässt sich dank 
drehbarer Achse mühelos erkunden. Als stilvol-
ler Designglobus verbindet er Technik, Ästhetik 
und Bildung auf eindrucksvolle Weise. Strom-
versorgung über den mitgelieferten GaN-Netz-
adapter mit Power Delivery – für dauerhaftes 
Leuchten im Wohn- oder Arbeitsbereich.

EN  TOUCH ME – AND I SHINE. 
The LED globe with modern touch control, the 
STELLAR LIGHT TOUCH. A simple tap on the 
base is all it takes to activate the integrated 
LED light and cycle through three brightness le-
vels – all without a visible switch. This high-qua-
lity 30 cm globe features a detailed relief map 
and can be easily explored thanks to its rotata-
ble axis. As a stylish design object, it seamlessly 
combines technology, aesthetics, and educati-
on. Powered by the included GaN power adap-
ter with Power Delivery – for continuous illumi-
nation in living or work spaces.

STELLAR LIGHT TOUCH
BERÜHR MICH – UND ICH ERSTRAHLE

18



TOUCHTOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

DIMMER

DIMMERDIMMER

DIMMERDIMMER

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

G3011T-BKSI/CB
black;silver-coloured

G3011T-BLBR/AB
dark blue;bronze coloured

G3011T-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

G3011T-MWDB/CB
blue

G3011T-P2P2/CB
green;blue

4<ANEANO=ahcdhg>

4<ANEANO=ahcfgh>

4<ANEANO=ahcdid>

4<ANEANO=ahcfaf>

4<ANEANO=ahcdja>

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1
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DE  Über das Flexmodul am unteren Teil des 
Globus-Balls lassen sich die Touch-Steue-
rung, die Dimmfunktion sowie der Wechsel 
zwischen warmem und kaltem Licht bedie-
nen.

EN  The touch control, dimming function, 
and the switch between warm and cool light 
can be operated via the FLEX module loca-
ted on the lower part of the globe sphere.

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

DIMMER

WARM/COOL WHITE
WARM/KALTWEIß

DE  Ein integrierter Akku ermöglicht den 
kabellosen Einsatz des Globus überall im 
Raum. Besonders praktisch: Das magneti-
sche Ladekabel schützt vor Beschädigun-
gen – es löst sich bei Zug automatisch.

EN  A built-in battery enables wireless use 
of the globe anywhere in the room.
Especially practical: the magnetic charging 
cable protects against damage – it automa-
tically detaches when pulled.

BATTERY POWERED
AKKUBETRIEBEN

MAGNETIC CABLE
MAGNET-KABEL

KABELLOS DURCH DEN RAUM - 
MIT LEISTUNGSSTARKEM AKKU

WIRELESS THROUGHOUT THE ROOM - 
POWERED BY A POWERFUL BATTERY

FLEX

Alle Flex-Modelle sind mit einem 
SOMPEX®-Akku ausgestattet.

All Flex models are equipped 
with a SOMPEX® battery.

NEW

Infos zu FLEX – 
QR-CODE SCANNEN!

Information about FLEX –
Scan the QR code!
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JURI
LICHT IN ROTATION
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DE  Mit 30 cm Durchmesser und zwei bewegli-
chen Achsen lädt dieser Leuchtglobus zur inter-
aktiven Weltentdeckung ein. Die Kartografie er-
scheint im eleganten Matt- oder Glanz-Finish. Ein 
matt-verchromter oder antik-goldfarbener Metall-
fuß sorgt für Stabilität, das integrierte SOMPEX 
LED-Modul für stimmungsvolles Licht: wahlwei-
se warmweiß (3.000 K) oder kaltweiß (2.200 K), 
stufenlos dimmbar. Die Memory-Funktion merkt 
sich den letzten Leuchtmodus – Einschalten und 
Genießen. Mit Magnet-USB-C-Kabel, Ladeanzei-
ge und 2.000 mAh Akku ist JURI technisch durch-
dacht bis ins Detail.

EN  LIGHT IN ROTATION.
With a 30 cm diameter and two adjustable axes, 
this illuminated globe invites interactive explo-
ration of the world. The cartography features an 
elegant matte or glossy finish. A matte chrome 
or antique golden metal base ensures stability, 
while the integrated SOMPEX LED module pro-
vides atmospheric lighting – either warm white 
(3,000 K) or cool white (2,200 K), continuously 
dimmable. The memory function remembers the 
last light setting – just switch it on and enjoy. With 
a magnetic USB-C cable, charging indicator, and 
a 2,000 mAh battery, JURI is engineered with at-
tention to every detail.

NEW

FLEX

CITY LIGHTS

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

DIMMER

MAGNETIC CABLE
MAGNET-KABEL

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

BATTERY POWERED
AKKUBETRIEBEN

WARM/COOL WHITE
WARM/KALTWEIß

2 AXIS ROTATION
2 ACHSEN ROTATION

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

G3012R-BLBR/AB
dark blue;bronze coloured

G3012R-P4CL/MC
green;blue

4<ANEANO=ahcfcj>

4<ANEANO=ahcfbc>

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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DIMMER

MAGNETIC CABLE
MAGNET-KABEL

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

BATTERY POWERED
AKKUBETRIEBEN

WARM/COOL WHITE
WARM/KALTWEIß

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION
2 ACHSEN ROTATION

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

DE  Mit 43 cm Durchmesser und zwei bewegli-
chen Achsen bietet dieser Design-Globus ein 
beeindruckendes 360°-Erlebnis. Die detailrei-
che Kartografie mit erhabenem Relief und mat-
ter Oberfläche wird durch das wiederaufladba-
re SOMPEX LED-Modul zum Leben erweckt – mit 
zwei Lichtfarben (3.000 K/2.200 K), stufenloser 
Dimmung und Memory-Funktion. Ein FSC-zerti-
fizierter Holzständer mit antikgoldenem Metall-
fuß verleiht dem Globus Eleganz. Der integrierte 
2.000 mAh Akku wird per USB-C geladen – inklu-
sive magnetischem Kabel für maximale Flexibi-
lität. Mit 1,32 m Höhe wird der APOLLO LIGHT 
FLEX zum leuchtenden Highlight jedes Raumes.

EN  360° LUMINOSITY. With a 43 cm diame-
ter and two adjustable axes, this design globe 
offers an impressive 360° experience. The de-
tailed cartography with raised relief and matte 
surface comes to life through the rechargeable 
SOMPEX LED module – featuring two light mo-
des (3,000 K / 2,200 K), stepless dimming, and 
a memory function. An FSC-certified wooden 
stand with an antique gold metal base adds a 
touch of elegance. The built-in 2,000 mAh bat-
tery is USB-C rechargeable – including a ma-
gnetic cable for maximum flexibility. Standing 
1.32 m tall, the APOLLO LIGHT FLEX becomes a 
radiant highlight in any room.

APOLLO LIGHT FLEX
360° LEUCHTKRAFT

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G4342R-BLBR/AB
dark blue;bronze coloured

G4342R-BRSI/GM
silver-coloured;gunmetal;bronze 
coloured

G4342R-LBAO/AB
blue;brown

4<ANEANO=ahcfdg> 4<ANEANO=ahcfed>

4<ANEANO=ahcffa>

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1
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NEW

FLEX
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DESIGN GLOBEN

DESIGN GLOBES

DE  Unsere Design Globen setzen stilvolle Ak-
zente. Mit ihrem klaren, modernen Look und 
hochwertigen Materialien sind sie weit mehr als 
bloße Kartenbilder – sie sind Statements für Stil, 
Neugier und Fernweh. Ideal für alle, die die Welt 
mit Sinn für Ästhetik im Blick behalten wollen.

EN  Our design globes make a stylish state-
ment. With their clean, contemporary look and 
high-quality materials, they are far more than 
just maps – they are expressions of style, curiosi-
ty and wanderlust. Perfect for those who like to 
keep an eye on the world with a sense of aest-
hetics.
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EINE ERDE,
TAUSENDE WUNDER

ONE EARTH, 
THOUSANDS OF WONDERS
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DE  Mit BOOKGLOBE wird jedes Bücherre-
gal zum Blickfang: Zwei elegante Buchstüt-
zen aus Metall mit magnetischen Globen 
vereinen Funktionalität und Entdecker-
geist. Die 13 cm großen Weltkugeln (in ver-
schiedenen Modellen mit unterschiedli-
chen Karten) lassen sich leicht abnehmen 
und betrachten – perfekt für alle, die Bü-
cher und Geografie lieben. Ob als stilvol-
les Geschenk, dekorativer Buchhalter oder 
Wissensobjekt: BOOKGLOBE bringt Ord-
nung mit Weltbezug. Die clevere Kombina-
tion aus Design und Bildung macht diese 
Globus Buchstützen zu einem echten High-
light im Regal.

EN  BETWEEN TWO WORLDS. With 
BOOKGLOBE, every bookshelf becomes a 
true eye-catcher: two elegant metal boo-
kends with magnetic globes combine 
functionality with a spirit of discovery. The 
13 cm world globes – available in different 
models with a variety of map styles – can 
be easily removed and explored, making 
them perfect for anyone who loves books 
and geography. Whether as a stylish gift, 
decorative book holder or educational 
object, BOOKGLOBE brings order with a 
global touch. The clever combination of 
design and knowledge makes these glo-
be bookends a true highlight on any shelf.

BOOKGLOBE
ZWISCHEN DEN WELTEN

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G1303-BKSI/BK
black;silver-coloured

G1303-P2MW/BK
green;blue

G1303-P2P2/BK
green;blue

4<ANEANO=ahcbda>

4<ANEANO=ahcbeh> 4<ANEANO=ahbgdi>

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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BOOKGLOBE SINGLE
WELTBESTE STÜTZE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G1306-BKSI/BK
black;silver-coloured

G1306-P2P2/BK
green;blue

G1306-DBGO/BK
gold-coloured;dark blue

G1306-BRSI/BK
silver-coloured;bronze coloured

4<ANEANO=ahcbfe> 4<ANEANO=ahcbgb>

4<ANEANO=ahcedh> 4<ANEANO=ahceag>

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

DE  Klassisches Design trifft auf edle Materialien: 
Der kompakte Globus (130 x 170 mm) ruht auf ei-
nem hochwertig verarbeiteten, schweren Metall-
fuß – in verschiedenen Farben und Oberflächen 
erhältlich. Die Weltkugel selbst gibt es in matter 
oder glänzender Ausführung und lädt dank zen-
traler Achse zum Rundumblick ein. Länder und 
Städte sind in englischer Sprache dargestellt – in-
ternational, informativ, dekorativ. GAGARIN ver-
eint Weltwissen und Design in einem stilvollen 
Accessoire.

EN  Classic design meets refined materials: The 
compact GAGARIN globe (130 x 170 mm) rests 
on a solid, high-quality metal base, available in a 
range of colours and finishes to suit any interior. 
The globe itself comes in either a matte or gloss 
finish. All countries and cities are labelled in En-
glish, making it an international, informative, 
and decorative addition to any space. Blending 
geographical knowledge with modern aesthetic 
appeal, GAGARIN is a stylish statement accesso-
ry for your desk, shelf, or sideboard.

GAGARIN
DER KLASSIKER

G1301-BKGO/BK
gold-coloured;black

G1301-BKSI/BK
black;silver-coloured4<ANEANO=ahbehi> 4<ANEANO=ahbegb>Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G1301-MBSI/CB
metallic-blue;silver-coloured

G1301-P2P2/CH
green;blue

G1301-SISI/CH
silver-coloured

G1301-BRSI/GM
silver-coloured;bronze coloured

G1301-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

4<ANEANO=ahcdgj>

4<ANEANO=ahbfdj>4<ANEANO=ahbfeg>

4<ANEANO=ahcebd>4<ANEANO=ahceca>

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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23,5 GRAD

250 mm
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23,5 GRAD 
DIE WELT IST SCHRÄG
DE  Die Erde ist „rund“ und dreht sich, 
doch sie hat auch eine Neigung - näm-
lich um 23,5 Grad. Unser klassischer, ge-
nau um diese 23,5 Grad geneigter Glo-
bus, ist maßstabsgetreu designt. Mit 25 
cm Durchmesser, Reliefkarte und einem 
hochwertig verchromten Metallfuß ist er 
ein richtiger Eye-Catcher. Zu entdecken 
sind Hauptstädte, Gebirge, Länder und 
Meere für echte geographische Entde-
cker.

EN  Ideal tilt angle. The Earth is “round” 
and it rotates – but it also has a tilt of 
exactly 23.5 degrees. Our classic glo-
be is designed true to scale and tilted at 
precisely this 23.5-degree angle. With a 
diameter of 25 cm, a raised relief map 
and a high-quality chrome-plated me-
tal base, it’s a real eye-catcher. Featu-
ring capitals, mountain ranges, count-
ries and oceans, it’s the perfect globe 
for true geographic explorers.

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

G2507-BRSI/CB
silver-coloured;bronze coloured 4<ANEANO=ahcfhe>Packing Unit: 2
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3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

G2507-BKSI/CB
black;silver-coloured

G2507-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

G2507-LBAO/AB
light blue;beige

G2507-MBSI/CB
blue;silver-coloured

4<ANEANO=ahcbhi> 4<ANEANO=ahccai>

4<ANEANO=ahcbjc> 4<ANEANO=ahcbif>

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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DE  Dieser elegante Globus mit 25 cm Durch-
messer verbindet modernes Design mit nachhal-
tigen Materialien. Der magnetische Sockel aus 
FSC-zertifiziertem Eichenholz stammt aus ver-
antwortungsvoller EU-Forstwirtschaft und ver-
leiht dem Globus eine natürliche und hochwer-
tige Note. Dank seiner Stabilität und der exakten 
Verarbeitung wird er zum stilvollen Blickfang in 
jedem Raum und bringt Wissen auf ansprechen-
de Weise näher. Ideal für alle, die Wert auf Ästhe-
tik und Nachhaltigkeit legen – dieser Globus ist 
nicht nur dekorativ, sondern auch ein Zeichen für 
verantwortungsbewusstes Design.

EN  This elegant globe with a 25 cm diameter 
combines modern design with sustainable ma-
terials. The magnetic base, made from FSC-cer-
tified oak, originates from responsible EU fores-
try and gives the globe a natural and premium 
touch. Thanks to its sturdy appearance and pre-
cise craftsmanship, it becomes a stylish cen-
terpiece in any room, offering knowledge in 
an appealing way. Perfect for those who value 
aesthetics and sustainability, this globe is not 
just decorative but also a symbol of responsible 
design.

EXPLORER 360°
NATÜRLICH & ELEGANT

250 mm
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250 mm
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GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2509-P2P2/CH
green;blue

G2509-SISI/CH
silver-coloured

G2509-WHSI/CH
white;silver-coloured

4<ANEANO=ahcdah>

4<ANEANO=ahcdcb>4<ANEANO=ahcddi>

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2509-BKSI/MA
black;silver-coloured

G2509-BKSI/CH
black;silver-coloured

G2509-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

G2509-SIBK/MA
black;silver-coloured

G2509-BRSI/MA
silver-coloured;bronze coloured

G2509-DBGO/MA
gold-coloured;dark blue

4<ANEANO=ahccie>

4<ANEANO=ahcchh> 4<ANEANO=ahccjb>

4<ANEANO=ahcdbe>

4<ANEANO=ahcegi>4<ANEANO=ahcehf>

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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DE  LUNAR bringt die Welt direkt auf den 
Schreibtisch – kompakt, elegant und funktio-
nal. Mit 20 cm Durchmesser, beweglicher Ach-
se und glänzendem Metallfuß ist dieser Glo-
bus ein hochwertiges Accessoire fürs Büro oder 
Homeoffice. Der stabile Standfuß mit filzunter-
legter Unterseite schützt empfindliche Ober-
flächen und sorgt für sicheren Halt. Ideal als 
Geschenk oder stilvolle Weltkugel für den Ar-
beitsplatz. LUNAR – der Globus für alle, die 
Überblick und Design schätzen.

EN  FOCUS ON THE EARTH.
LUNAR brings the world straight to your desk – 
compact, elegant and functional. With a 20 cm 
diameter, rotating axis and a shiny metal base, 
this globe is a premium accessory for the office 
or home workspace. The sturdy stand with felt-
lined underside protects delicate surfaces and 
ensures a secure hold. Ideal as a gift or a stylish 
decorative globe for any workstation. LUNAR – 
the globe for those who value perspective and 
design.

LUNAR
DIE ERDE IM FOKUS

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2001-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

G2001-BKSI/CH
black;silver-coloured

G2001-SISI/CH
silver-coloured

G2001-P2P2/CH
green;blue

4<ANEANO=ahceee> 4<ANEANO=ahbgef>

4<ANEANO=ahbggj> 4<ANEANO=ahbefe>

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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DE  PLANET bringt die Welt zu Ihnen nach Hau-
se – stilvoll, informativ und inspirierend. Mit de-
tailreichen Karten, drehbarer Achse und stabi-
lem Metallfuß wird jeder Globus zum eleganten 
Lern- und Dekoobjekt. Ob als Geschenk, für das 
Homeoffice oder zur Wissensvermittlung: PLA-
NET verbindet Ästhetik mit Funktion. Ideal für 
alle, die Wert auf Design, Qualität und geogra-
fische Orientierung legen. Entdecken, lernen, 
staunen – mit PLANET von TROIKA.

EN  AT HOME EVERYWHERE. 
PLANET brings the world into your home – sty-
lish, informative and inspiring. With detailed 
maps, a rotating axis and a sturdy metal base, 
each globe becomes an elegant learning and 
decorative object. Whether as a gift, for the 
home office or for educational purposes, PLA-
NET combines aesthetics with functionality. 
Ideal for those who value design, quality and 
geographical awareness. Discover, learn and be 
inspired – with PLANET by TROIKA.

PLANET
ÜBERALL ZUHAUSE
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MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G2501-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue

G2501-BKGO/BK
gold-coloured;black

G2501-BKSI/GM
black;silver-coloured

G2501-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

G2501-P2P2/CH
green;blue

G2501-SISI/MC
silver-coloured

4<ANEANO=ahcefb>4<ANEANO=ahbghg>

4<ANEANO=ahbgja>4<ANEANO=ahbhbd>

4<ANEANO=ahbhca> 4<ANEANO=ahbhdh>

Packing Unit: 2Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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MAGNA ECO

DE  WIR BEI TROIKA ...
verbinden Innovationsgeist mit Verantwortung – mit dem 
Design Globus der Serie MAGNA ECO. Der Standfuß wird 
im 3D-Druck aus recyceltem Bioplastik hergestellt, gewon-
nen aus gebrauchten Lebensmittelverpackungen. So ver-
wandeln wir Abfall in ein hochwertiges Designobjekt mit 
Aussagekraft. Überschüssiges Material führen wir zurück 
in den Produktionskreislauf – für eine ressourcenschonen-
de Fertigung im geschlossenen Kreislauf. Ein Globus, der 
nicht nur die Welt zeigt, sondern auch unseren Beitrag zu 
ihrem Schutz.

EN AT TROIKA, ...
we combine innovation with responsibility – with the MA-
GNA ECO design globe. Its base is produced using 3D 
printing technology and made from recycled bioplastics, 
sourced from used food packaging. In this way, we trans-
form waste into a high-quality design piece with a mes-
sage. Any surplus material is returned to the production 
cycle – ensuring resource-efficient manufacturing within a 
closed loop. A globe that not only reflects the world, but 
also our commitment to protecting it.

1. ABFALL / WASTE

2. ROHSTOFF / MATERIAL

3. VERARBEITUNG / PROCESSING

4. FERTIGES PRODUKT / 
FINISHED PRODUCT

VIDEO
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MAGNA ECO
BILDUNG MIT ZUKUNFT
DE  Design trifft Verantwortung – der 
MAGNA ECO Globus steht für langlebi-
ge Qualität, nachhaltige Materialien und 
ausgezeichnete Gestaltung. Prämiert mit 
dem German Design Award 2025, ver-
bindet er Form und Funktion auf höchs-
tem Niveau. Die in der EU gefertigten 
Sockel (Design: Batch.Works) entstehen 
im 3D-Druck aus recyceltem Biokunst-
stoff (rPLA). Der 30 cm große Globus 
ist magnetisch befestigt – stabil, durch-
dacht, stilvoll. Erhältlich in verschiede-
nen Farben – für Menschen mit Sinn für 
Design und Bewusstsein für die Umwelt.

EN  EDUCATION WITH A FUTURE. 
Where design meets responsibility – 
the MAGNA ECO globe stands for las-
ting quality, sustainable materials, and 
award-winning aesthetics. Honoured 
with the German Design Award 2025, 
it brings form and function together at 
the highest level. The bases, designed 
by Batch.Works and produced in the 
EU, are 3D-printed from recycled bio-
plastic (rPLA). The 30 cm globe atta-
ches magnetically – sturdy, refined, and 
thoughtfully engineered. Available in a 
range of colours – for those who value 
design and care for the planet.

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G3008-SIBK/BK
black;silver-coloured

G3008-BKSI/GY
grey;black;silver-coloured

G3008-P2P2/MI
green;blue;mint green

G3008-SISI/RD
red;silver-coloured

4<ANEANO=ahcceg>4<ANEANO=ahcccc>

4<ANEANO=ahccdj> 4<ANEANO=ahccfd>

Packing Unit: 1Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1
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MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION 2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G3002-SISI/CH
silver-coloured

G3002-SIBK/BK
black;silver-coloured

G3002-BKSI/BK
black;silver-coloured

G3002-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

G3002-P2P2/CH
green;blue

4<ANEANO=ahbjci>

4<ANEANO=ahbjbb> 4<ANEANO=ahbiib>

4<ANEANO=ahbjae> 4<ANEANO=ahbihe>

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1
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DE  Die JURI-Serie kombiniert modernes De-
sign mit maximaler Funktionalität: Dank doppel-
ter Achse lässt sich der Globus in alle Richtungen 
drehen und ermöglicht einen uneingeschränkten 
Blick auf jeden Winkel der Erde. Mit 30 cm Durch-
messer eignet sich JURI perfekt als hochwertiger 
Tischglobus für Büro, Besprechungsraum oder 
Homeoffice. Geografisches Wissen auf einen 
Blick und zugleich ein dekoratives Statement. 
JURI – der drehbare Globus für alle, die Überblick 
mit Stil verbinden möchten.

EN  WITH TWO AXES. 
The JURI series combines modern design with 
maximum functionality: thanks to its dual-axis 
construction, the globe can be rotated in all di-
rections, offering an unrestricted view of every 
corner of the Earth. With a 30 cm diameter, JURI 
is the ideal high-quality desk globe for the of-
fice, meeting room or home workspace. Geo-
graphic knowledge at a glance and a decorati-
ve statement piece at the same time. JURI – the 
rotatable globe for those who want to combine 
perspective with style.

JURI 
MIT ZWEI ACHSEN
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DE  Der GALILEI Globus ist ein stilvolles Minia-
tur-Highlight für moderne Arbeits- und Wohnräu-
me. Mit 13 cm Durchmesser, beweglicher Ach-
se und elegantem, verchromtem Ringfuß bietet 
er geografisches Wissen im kompakten Format. 
Die glänzende Oberfläche und hochwertige Ver-
arbeitung machen ihn zur edlen Weltkugel Deko 
für Schreibtisch, Regal oder Empfangsbereich. 
Ideal als Geschenk, Reiseinspiration oder Blick-
fang im Office. GALILEI – der kleine Globus mit 
großer Wirkung.

EN  THE WORLD IN MINIATURE.
The GALILEI globe is a stylish miniature centre-
piece for modern living and working spaces. 
With a 13 cm diameter, a rotating axis, and a 
sleek chrome ring base, it offers global know-
ledge in a compact and elegant format. Its gloss 
finish and premium build quality make it a stri-
king decorative piece for any desk, shelf, or re-
ception area. Perfect as a gift, a travel-inspired 
accent, or a conversation starter in the office, 
GALILEI combines form and function in a com-
pact design. GALILEI – the small globe with big 
presence.

GALILEI
DIE WELT IM KLEINFORMAT

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G1304-BKSI/CH
black;silver-coloured

G1304-SISI/CH
silver-coloured 4<ANEANO=ahbffd>4<ANEANO=ahbgbe> Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G1304-RDSI/CH
red;silver-coloured

G1304-P2P2/CH
green;blue

G1304-P1P1/CH
green;blue

G1304-MBSI/CH
metallic-blue;silver-coloured

4<ANEANO=ahbgah>4<ANEANO=ahbfjb>

4<ANEANO=ahbfie>4<ANEANO=ahbfhh>

Packing Unit: 2Packing Unit: 2

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

300 mm
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ALLE BEZEICHNUNGEN SIND AUF DEUTSCH.
ALL DESIGNATIONS ARE IN GERMAN.

DE  Dieser stilvolle Globus mit einem Durchmes-
ser von 30 cm ist ein echter Hingucker für jedes 
Büro oder Wohnzimmer. Das schlichte Schwarz-
Silber-Design und der verchromte Metallfuß ver-
leihen ihm eine moderne, zeitlose Ästhetik. Dank 
der beweglichen Achse lässt sich die Welt mü-
helos aus jedem Winkel betrachten, und das ge-
prägte Kartenrelief bringt Kontinente und Land-
schaften zum Leben. Die deutsche Beschriftung 
sorgt für klare Orientierung und macht den Glo-
bus nicht nur dekorativ, sondern auch informativ. 
Ein elegantes Statement für alle, die die Welt im 
Blick behalten möchten.

EN  TIMELESS AESTHETICS. 
This stylish globe with a diameter of 30 cm is a 
true eye-catcher for any office or living room. 
The sleek black-and-silver design and the chro-
me metal base give it a modern, timeless aest-
hetic. Thanks to the movable axis, the world 
can be effortlessly viewed from any angle, and 
the embossed map relief brings continents and 
landscapes to life. The German labeling ensures 
clear orientation, making the globe not only de-
corative but also informative. An elegant state-
ment for anyone who wants to keep an eye on 
the world.

WELTBLICK 30
ZEITLOSE ÄSTHETIK

G3001D-BKSI/CB
black;silver-coloured 4<ANEANO=ahcdef>Packing Unit: 1
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DAS HOLZGESTELL WIRD IN DEUTSCHLAND GEFERTIGT.

THE WOODEN FRAME IS MANUFACTURED IN GERMANY.

DETAILGENAUE LANDKARTEN  /  DETAILED MAPS

SPUTNIK
WAS FÜR EINE ERSCHEINUNG! 
DE  SPUTNIK beeindruckt mit Größe, 
Handwerk und Design: Der 43 cm große 
Standglobus ruht auf einem in Deutsch-
land gefertigten Dreibein-Gestell aus 
massivem Eichenholz – stabil, natür-
lich und stilvoll. Zwei bewegliche Ach-
sen aus Metall ermöglichen freie Rota-
tion und einen umfassenden Blick auf 
die Welt. Ideal für repräsentative Räume, 
moderne Wohnbereiche oder als exklu-
sives Geschenk mit Substanz. SPUTNIK 
vereint präzise Verarbeitung mit geogra-
fischem Anspruch – ein Globus für alle, 
die bleibenden Eindruck hinterlassen 
wollen.

EN  WHAT AN APPEARANCE!   
SPUTNIK impresses with size, crafts-
manship and design: the 43 cm floor 
globe rests on a German-made tripod 
stand crafted from solid oak – stable, 
natural and stylish. Two movable metal 
axes allow full rotation and an unrestric-
ted view of the world. Ideal for repre-
sentative spaces, modern living areas 
or as an exclusive gift with substance. 
SPUTNIK combines precise workmans-
hip with geographical depth – a globe 
for those who want to make a lasting 
impression.

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

G4332-LBAO/AB
light blue;beige

G4332-DBGO/AB
gold-coloured;dark blue 4<ANEANO=ahcbcd>4<ANEANO=ahcejj> Packing Unit: 1Packing Unit: 1
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3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION

GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

G4332-BRSI/GM
brown;silver-coloured

G4332-P2P2/AB
green;blue

G4332-SISI/CH
silver-coloured

G4332-BKSI/CH
black;silver-coloured

4<ANEANO=ahcbaj> 4<ANEANO=ahcaig>

4<ANEANO=ahcbbg> 4<ANEANO=ahcajd>

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1
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ÜBERALL ZU HAUSE
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GLOSSY SURFACE
GLANZ OBERFLÄCHE

DIMMER

3D SURFACE
3D-OBERFLÄCHE

2 AXIS ROTATION
2 ACHSEN ROTATION

WARM/COOL WHITE
WARM/KALTWEIß

MATT SURFACE
MATTE OBERFLÄCHE

TOUCH CONTROL
TOUCH STEUERUNG

BATTERY POWERED
AKKUBETRIEBEN

MAGNETIC CABLE
MAGNET-KABEL

CITY LIGHTS

DE: 	 Matte Oberfläche für eine elegante, reflexionsfreie Optik.

EN: 	 Matte surface providing a refined and clear appearance.

Eine kurze Erklärung unserer Icons
A Quick Guide to Our Icons

DE: 	 Glänzende Oberfläche für eine brillante, edle Optik.

EN: 	 Glossy surface for a brilliant, premium appearance.

DE: 	 Tastbare Erhebungen, die die Topografie präzise darstellen.

EN: 	 Tactile elevations that precisely represent the topography.

DE: 	 Freie 360°-Bewegung dank zweiachsiger Rotation.

EN: 	 Free 360° movement enabled by dual-axis rotation.

DE: 	 Integrierte LED-Lampen für leuchtende Darstellung.

EN: 	 Integrated LED lighting for a radiant display.

DE: 	 Helligkeit individuell einstellbar.

EN: 	 Adjustable brightness levels.

DE:	 Wechsel zwischen warmweißem und kaltweißem Licht.

EN: 	 Switch between warm white and cool white light.

DE: 	 Lichtsteuerung per Touch.

EN: 	 Touch-sensitive light control.

DE: 	 Überall kabellos einsetzbar dank integriertem Akku. 

EN: 	 Can be used wirelessly anywhere thanks to the integrated battery.

DE: 	 Magnetisches Kabel – löst sich bei Zug, schützt vor Schäden.

EN: 	 Magnetic cable – detaches under tension, prevents damage.

DE: 	 Aktiviertes Licht zeigt die nächtliche Beleuchtung weltweiter Städte.

EN: 	 Activated light reveals nighttime illumination of cities worldwide.
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GLOBEN - FARBFAMILIEN
GLOBES - COLOUR FAMILIES
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IMPRESSUM / IMPRINT
Layout & Text:	 TROIKA Germany GmbH
Bilder/Images: 	 TROIKA Germany GmbH, NASA

KONTAKT

BUSINESS.TROIKA.DE

TROIKA GERMANY GmbH
Nisterfeld 11

57629 Müschenbach

business@troika.de
+49(0)2662 95110

LIEFERUNGEN
Unsere Lieferungen erfolgen, falls nicht anders vereinbart, per UPS Standard oder DHL Standard und werden nach deren Preisliste berechnet. Nachlieferun-
gen erfolgen ohne Zuschlag von Frachtkosten.

DELIVERIES
Unless otherwise agreed, deliveries are made via UPS Standard or DHL Standard and charged according to their respective rate tables. Subsequent deliveries 
are made without additional freight charges.

BESCHAFFENHEIT DER WAREN
Unterschiedlicher Ausfall von Produkten und Waren wie z. B. Narbung bei Leder, Farbabweichungen von +/- 10 %. Passerdifferenzen bis 0,1 mm bei Dru-
cken, unwesentliche Abweichung von Farben und Konturenführung je nach Art des Materials und der Beschichtung, sowie leichte Abweichungen von bis zu 
0,1 mm bei Gravuren und Drucken von einem produzierten Stück zum Nächsten (eines Auftrages) gelten als vertragsgemäß.

PRODUCT CHARACTERISTICS
Variations in product features such as leather grain, color deviations of +/- 10%, registration differences up to 0.1 mm in prints, minor deviations in color 
and contour depending on material and coating, as well as slight differences of up to 0.1 mm between engraved or printed items within the same order, are 
considered contractually acceptable.

ALLGEMEINES
Änderungen und Irrtümer vorbehalten. Farbabbildungen weichen drucktechnisch bedingt von den Produkten ab. Es gelten unsere AGB. Auf Wunsch sen-
den wir diese gerne zu. Verwendung, Vervielfältigung und Abdruck der Artikel und des Bildmaterials nur mit schriftlicher Genehmigung des Herausgebers. 
Die zur Beschreibung der Produkte abgebildeten Dekorationen sind nicht im Lieferumfang enthalten.

GENERAL INFORMATION
Subject to change and errors. Due to printing technology, product colors may differ from their illustrations. Our Terms and Conditions apply and are available 
upon request. Use, reproduction, and publication of the articles and images require written permission from the publisher. Decorative items shown for 
product presentation are not included in delivery.

Markenzeichen und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Rechteinhaber. 

Trademarks and trade names are the property of the respective rights holders.
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